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fi politikai helyzet.
Fejérváry báró Ischlbun.

Bécs, jul. 24. A Fremdenblatt meg 
erősiti, hogy Fejirváry Géza báró minisz 
terdnök a jövő hét közepén Ischlbe uta
zik.
A törvényhatóságok ellen­

állása.
Budapest, jul. 24. Több törvényha­

tóság köztük Zala vármegyéé, megkeres­
te a koaliczió vezérbizottságát, adjon ne­
kik irányítást a passzív rezisztenczia foly­
tatása dolgában. Kossuth Fcrcncz e meg­
kereséseket megküldte az albizottságnak, 
amely csütörtökön délután kezdi meg 
tanácskozásait.
Békés vármegye a kormány 

ellen.
Gyula, jul. 24. Békés vármegye mai 

rendkívüli közgyűlésén a kormány összes 
leirataira kimondta, hogy nem veszi azo­
kat tudomásul s megtagadta az adószedest 
es az ujonezokat.

Előfizetési ár:
v íjész évre . . 24 kor. Negyedévre . . . 6 kor.
Félévre .... 12 kor. Egy hóra . . . 2 kor.
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v&z orosz ozár és a német os&száx 
találkozása.

Szent-Pét érv ár, jul. 24. A czár teg­
nap reggel Mihály nagyherczeggel a Sark­
csillag császári yaehton elutazott, hogy a 
tengeren Vilmos nemet császái ral talál­
kozzék, aki a Hohenzolltrn yaehton utazik.

A szultán ellen elkövetett 
merénylet.

, Konstantinápoly, jul. 24. A szultán 
ellen elkövetett merénylet tettesének már 

: nyomában vannak, sőt hir szerint mái el 
is fogták.

; Konstantinápoly, jul. 24. A szultán 
ellen valószínűleg nemzetközi anarchisták 
követték el a merényletet. A merénylettel 
gyanúsított örmény forradalmi bizottság 
tagjai kijelentik, hogy a merényletet nem 
ők követték el. Erre a mostani időt nem 
tartják alkalmasnak. Az ő merényletük 
biztosan sikerült volna, mert egyszerre 
minden oldalról dobtak volna bombákat,

Lázadók kivégzése.
Maszka, juh 24. Az uj kormányzó 

elrendelte az osztromállaputot fokozott 
szigorral. A rügtönitélő bíróság tegnap 
tLenöt lázadót kivégeztetett. ,.4

Zsidók üldözeh^-
Szent-Petervár, jul. 24. Uria város­

ban zsidóellenes zavargás volt. Ötven em­
bert meggyilkoltak és húsz boltot teljesen 
kifosztottak.

A háború.
A győzelmes japánok.

London, jul. 24. Tokióból jelentik :
Megerősítik azt a hirt, hogy a Turnén 
folyó mellett már legközelebbre ütközet 
várható. Még mielőtt az esős évszak, be- 
állar.a, meg fog történni a döntő lépés.
Ojama tábornagy reméli, hogy az oro- 
szokat az Ősz beállt** előtt kikergeti Maiid-
zsűridből. Akkorra már Vladivosztok is a vér--ürdőt rögtönözve 
japánok kezében lesz. Az oroszok helyzete —

kétségbeejtőbb, mint valaha. Japan erősen ^ spanyol király merénylője, 
el van tökélve, hogy az általa jelzett e- Békéscsaba jul. 24. Az itteni rend-
kefeltételekből hajszálnyit sem fogengc m. letartóztatta Feilz Péter kopenhá-

I A japánok mos, Szaha n sz,Se, megoro- ^^navcMstá,, akiről a vizsgi- 
1 sitésével vannak elfoglalva. b ----------------------- —

„A TENGERPART“ TÁRCZÁJA.
Az ember evő.

Irta: Léon Chavignaud.
Volt egyszer egy ember, akitől az egész 

környék félt ...
Ez úgy kezdődik, mint valami mese, pedig 

ez a történet olyan időben játszódott le, ami­
kor a tündérek már nem jártak látogatóba a t 
palotákba és a kunyhókba.

Rövidre fogva a dolgot, az az emberek o, 
akitől mindenki félt, Moulin Jean volt, a ko­
vács. És mégsem haragudott, ha a pajtasai 
ezzel a nem nagyon hízelgő csufnévvel nie - 
ték és a kis fiuk és a leányok sem fé'tek mar 
tőle, bár hosszú volt a szakálla, gyakran Kor­
mos a képe és fekete a keze.

Azért nem haragudott pedig, mert mar 
nem volt emberevő, ámbár csaknem azza e . 
Elmondom a történetét úgy, ahogy a meleg 
kaiyha mellett ülve hallottam, mialatt künn 
a vihar bömbölt és vad hidegség uralkodott. 
Derék favágóemberek társaságában ea> szerű 
agyagpipából füstöltem, abban az erdei kunyhó­
ban, ahová vadászás közben tévedtem.

Moulin Jean tehát — kezdte _ egy öreg, 
megtermett ember — abban az időben csinos 
legény volt, a legerősebb az egesz kornyékén 
s a falu legszebb leányát vette féleség i. A mi 
vidékünkön telepedett le.

Szegény volt s a feleségének -em von 
semmije. De az nem volt baj, mert mmd<etten 
szorgalmasak, takarékosak és ipar ,.dok vo - 
tak, úgy hogy tűrhetően ment a doiguk.

szegénység nem nyomja el az érzést é-p nem 
szerencsétlenség. De ezzel nem akarom az. 
mondani, hogy a házaspár szegény maradt

Dolgoztak, félrerakták a pénzt, vebek ma 
guknak egy darab földet és kunyhót építettek
rá; mindenki, aki látta a rendezett hazta.tusu­
kat, szerencsét kívánt nekik s dicsérté a szó 
eal műk at és takarékosságukat.
8 \mbár Jean elég szilárd jeliemu volt, egy- 

1 SZer mégis szombaton, amikor a bérükét meg- 
kapui Pl enged,= m„Bi, c.ibiun, a t.rsa,,ol 

i és elment velük a korcsmába.<1 IWI W ---------- , ,
Mi az? te is férfi vagy? A manóba 

is I Ha valaki annyit dolgozik, mint te, sze­
rezhet magának néha egy kis mulatságot is. M.
volna abban rossz? . . -_re

l<ry ingerkedtek vele a tarsai, míg g 
Izeatottan és zavarodottan velük ment.

Ittak kártyáztak és Jean a többinél job­
ban lecsípve ment haza. Madeion, a felesege,

' szomorúnak látszott ugyan, de nem szolt sem- 
! mit Hiszen először történt! S egyszet annyi,
1 m it semmi vigasztalta magát az asszony A 
' következő héten Jeannak kellett fizetni a tar- I s^Sséget. velük ment tehát és fizetett . . .

j eS h°j§; lappal később más fizetett, a bor na-
1 gyón jó voít S igy ment ez aztán naprol-napra,
i jean a korcsmába járt es tvo , n • • •
S Nagy változás tölteni Jeannal. Nem volt

i
akit kinzott, sót vert is. ívesen 

' meg a kártyázásnak adta magat.
I 8 Rövid "idő alatt teljesen iszákossá vált.

De Madeion nem azok közül az asszonyok

fásukkal, akik az idejüket a szomszédasszony- 
nVill való pletykázassal töltik, a gyermekeiket 
elhanyagolják és nem ügyelnek arra, hogy min­
den a helyén és rendben legyen, amikor a fér- 
jük íi munkából híizamcgy.

Olyan asszony sem volt, akt a férjének, 
ha sokáig odamarad, utána szalad a korcsmába 

: és lármával, meg czivakodással akarja hazaté­
résre bírni. ...

I ilyenkor, ha a férfi enged es hazamegy, a 
1 czimborái kinevetik, amiért ő aztán teleseget 
i fenyegeti és elviselhetetlenné teszt szamara az 
^ életet.

Madeion jól tudta, hogy a férjét sem fe­
nyegetéssel, sem óbégatással meg nem javít­
hatja.

Csak a lelkére beszélt. De eddig mindig 
hiába. Sokat szenvedett az ura miatt és sokat 
sirt, amikor egyedül volt.

Amikor Jean reggel nem volt részeg, az 
asszony kérlelte, hogy változzék meg, nem 
őmiatta, hanem a kis fia kedvéért. Csinos pt- 
rosképü ficzkó volt a kis Jeanot, aki kék 
szemét lehunyva, nyugodtan feküdt bolcso-

jt-benDe minden hiábavaló volt ; az alkohol 
nem eresztette ki a körme közül Jeant rab­
szolgájává lett a bornak és kártyának. Made­
ion kifacsarodó szívvel látta, hogy az ura, akit 
UKy szeret, hogy sülyed mind melyebbre. Mar 
nem is kérdezte többé a felesegető!, hogy hol 
veszi a pénzt kenyérre, tejre, vajra; de a 
maga számára megkövetelte a jó eleit. Made- 
km napról-napra sápadtabb lett, szeme amely 
hajdan oly szép volt, zavarossá vált a sí­
rástól, a kis Jeanot pedig, akit nem tudott
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lat során kiderült, hogy részt volt az Al­
fonz sfanyol király ellen Parisban elkö­
vetett merényletben.

Olasz tisztek Japánban.
Róma, jul 24. A hadügyminiszter 

elhatározta, hogy bizonyos számú tisztet 
Japánba küld azzal a feladattal, hogy az 
ottani katonai intézményeket tanulmá­
nyozzák.

Uj torpedó.
Róma, jul. 24. Csütörtökön Colte-

letti tengernagy és a főbb tengerésztisztek j sott. Gaal Tibor dr. helyettes kormányzó
szombaton este nyári tartózkodásra Fiúméból 
elutazott. Távolléte idejére a királyi kermány-

— A horvát bán helyettes® lemon­
dott Zágrábból jelentik: A hivatalos lap 
szombati számában közölte, hogy Sumanovtcs 
belügyi osztályfőnök, a bán helyettese, a király 
elismerésével nyugalomba vonult. Utóda 
Chavrak Levin közoktatásügyi osztályfőnök 
lett. A félhivatalos lapok hidegen búcsúztatják 
a távozó osztályfőnököt, utódját azonban, mint 
a bán bizalmasát, annal lelkesebben üdvözlik.

KÜLÖNFÉLE.
A helyettes kormányzó eluta-

jelenlétében egy Cozzi Károly fregattka­
pitány által feltalált torpedóval tettek 
kísérletet, amely, mint mondják, a viz- , zóság vezetését Kankovszky Ferencz miniszteri 
alatti hadieszközök terén nagy változá- } osztálytanácsos vette át. 
sokat fog előidézni. A villámon vasút megváltása.

— UJ telefon-rendszer Fiúméban
Mint megbízható forrásból értesülünk, a jövő 
évben a fiumei telefonhivatalban is berendezik 
a közös telep-rendszerű, úgynevezett common- 
batteriekat, mint Budapesten és Zágrábban. E 
szerint nem lesz többé külön áramtelepe min­
den egyes telefon-állomásnak, hanem központi 
áramfejlesztő telep lesz a posta- és táviróhiva- 
tal épületében, dinamókkal és akkumulátorokkal 
ellátva. Amint valamely telefon-állomáson a 
kagylót a horogról leakasztják, a központban 
egy villamos lámpa fog kigyuladni, jelezve az 
összeköttetést, a visszaakasztásra pedig az 
összeköttetés megszakad. Ennek a rendszernek 
az az előnye, hogy úgyszólván az egész ke­
zelés automaticze megy és a készülék önön­
magát automaticze ellenőrzi. Megszűnik egy­
úttal a olecsengetés» is és a beszélgetés el­
végezte után minden várakozás nélkül uj ösz- 
szeköttetést lehet létesíteni. Ez uj rendszer

A szerb képviselőválasztások.
I A városi állandó bizottság határozata folytán j behozatalával egyidejűleg a telefonhivatalt a 
j Vio Ferencz dr. polgármester a Festi Magyar j posta- és táviróépület harmadik emeletére te- 

Belgrád, jul. 24. Szerbiában tegnap | Kereskedelmi Bankhoz fordult azzal a kéréssel, j szik át, de a közönség részére szükséges be- 
kezdődtek a képviselőválasztások. Több hogy a villamos vasút megvételére vonatkozó 1 rendezkedések megmaradnak eddigi helyükön 
helyen véres verekedés volt a nacziona- '.tárgyalások végleges befejezését szeptember hói—Itt említjük meg, hogy Vörös László kei eske- 
listák és a szoczialisták között. Eddig a vegére tűzzék ki. A bank beleegyezett a. delemügyi miniszter megvalósítja a közönség 
radikálisok vannak többségben. ■ tárgyalási határidő e meghosszabbításába és j régi óhaját és a telelondijszabást olcsóbbá te-

— i közölte a polgármesterrel, hogy kész szakértő- j szi. Az erre vonatkozó tervezet már teljesen
Párbajért várfogság. két rendelkezésére bocsátani, akik

Halle, jul. 24. A hadbíróság ma műszak, es kereskedelmi szempontból valóumban.
vállalat készen fekszik a kereskedelemügyi minisztéri-

,xl,

Zárt ÜlésbenJ tárgyalta Borg báró és Krit- megbecslésére lesznek hivatva. Azonkívül ren- 
ger báró tüzérhadnagyok párbajügyét.; delkezésre bocsátja valamennyi üzleti könyvét
Noha a párbaj vér nélkül folyt le, Borg,és a villamos vasút teljes leltarat. A polgár- , ..
bárót öt havi Krieger bárót pedig három! "ester ennélfogva a pénzügyi és műszaki-épi- gezte előirt probautjat hogy a nevezett hajó

,tészeti bizottság valamennyi tagját e hó 25-ére, j tarsasag hajóparkjába bekebelezzek.
: déli 12 órára, a városi tanács kistermé- I — Koholt támadás. Tegnap kora reg­
ibe ülésre hívta meg. A meghívókhoz az 1896. 8»‘ « afh'r tetr.'f,dtKel a vár(?sban’f a
i ___ Wo ner-fe e ista lóban evv kocsist baltava

Az Istriano próbautja. Az Istriano 
gőzös, melyet a Magyar-horvát tengerhajózási 
társaság a Negri Pio czégtől vett meg, ma vé-

ós*

havi várfogságra ítélték.

Gyilkosság a határon.
, I február 29-iki engedély-szerződés és az 1898.

Brassó, jul. 24. Bl,mJános magyar, us ,9 ikj p61szertóJés van c8ato,vl.
csendőr-őrsvezetőt a román határon msg- _ ^ Andor flumci
gyilkoltak. A vizsgalat megindult. törvényszéki jegyző, Marsik János zágrábi

^ m. kir. államvasuti főfelügyelő és neje szül.
Váltóhamisitó gyógyszerész. Detzky Laura fia, e hó 31-én vezeti oltárhoz a

Budapest, jul. 24. A íendorseg. ^j|icza kisasszonyt, Givovich Máté dr. st.-rade- 
váltóhamisitás miatt letartóztatta Márkus j gUn(ji birtokos, fiumei fogorvos és neje szül. 
Izidor budapesti gyógyszerészt. j Schulze Mária leányát.

Wollner-féle istállóban egy kocsist baltával 
agyonütöttek. A hir szerencsére nem felelt meg 
a valóságnak. A megsebesült kocsis életben 
van és kiderült, hogy nem baltával sebesitet- 
ték meg, hanem leesett egy létráról és úgy sé­
rült meg. Az eset a következő : Tegnap reggel 
félnégykoi Liker rendőrt értesítették, hogy 
Wollner Antalnak a germania-utezai Gairard- 
féle telken levő istál'ójában egy súlyosan se­
besült ember fekszik. A rendőr rögtön a hely­
színére ment és megállapította, hogy a sebesült

jó’ táplálni, már csak az árnyéka volt önma- j
gának.

Moulin Jean azonban mindebből nem lát- j 
szott semmit észrevenni. Tovább dőzsölt, mig 
szegény telesége hervadozott.

Egy este — megint szombat volt, a bér­
fizetés napja — nem volt már egy darab ke­
nyér sem a háznál ; a szegény asszony egész 
nap nem evett semmit s most már várta az 
urát. De megint hiába; le kellett feküdnie, anél­
kül, hogy evett volna valamit, a gyermek az 
éhségtől elaludt az ölében.

Jean csak éjiéikor jött haza; teljesen be­
rúgva, ruhástól dobta magát az ágyra.

Reggel odament a vizeskorsóhoz, nagyot 
húzott belőle, aztán enni akart valamit. De az 
egész házban nem talált semmit.

Megfenyegette Madelont és megparancsol­
ta neki, hogy az ebédet vigye ki neki tizenegy 
órára a réten álló nagy tölgyfa alá.

— Várok rád és azt mondom, jót hozzál, 
mert aki úgy dolgozik, mint én, annak enni 
is kell.

S nagyot káromkodva, elment.
A kicsike sirt, éhes volt és beteg, de nem 

volt a házban egy csepp tej sem. A szegény 
asszony a karjára vette és úgy iparkodott el- 
csittitani.

Tizenegy óra lett. Madelonnak nem volt 
pénze, hogy főznivalót vásárolhatott volna, 
Pedig Jean beváltja a fenyegetését: megveri.

Jean a réten pihent, a nagy fa alatt. A 
felesége lépése ébresztette fel álmából, fölemel­
kedett, amint jönni látta. Az asszony fején fe­
hér kendővel letakart kosár volt.

— No jössz végre! Olyan nehéz az a ko­
sár, hogy a tejeden kell vinned ? Siess már !

Az asszony megállt, letette a kosarat az 
ura elé s fáradtan támaszkodott oda a fához. 
A kezét tördelte és sirt.

— Mi bajod van megint ? — förmedt rá 
az ura s levette a kendőt a kosárról.

Hirtelen nagyot hördült. A kosárban Jea- 
not feküdt, a kis fia, sápadtan, mint a halál.

— Szent Isten ! Mi ez ? Beszélj!
A hangja reszketett, szorongva fordult oda 

a feleségéhez.
— Beszélj, hallod-e Madelon, beszélj! — 

s a hangja most félénk volt, csaknem szelíd, 
mint az esküvőjük után.

Madelon olyan nyugalommal beszélt, amit 
csak a kétségbeesés ad meg :

— Egyél Jean, egyél csak. Ez minden, 
ami még maradt. Nézd csak, hiszen már úgyis 
télig halott. Nem tudtam tejet adni neki.... a 
tied.... ahogy megettél mindent, edd meg ezt 
is, legalább vége lesz a kínjainak.... szegény...

S felvette a gyermeket és odatette az apja 
térdére.

A fia érintésére, aki alig biHa már a sze­
mét felnyitni, egyszerre felébredt megint a ko­
vácsban az apai szeretet; hirtelen térdre roskadt 
s visszaadta a gyermeket az anyjának.

— Oh Istenem, Istenem !.... Én nyomorult, 
én szerencsétlen! De most már vége lesz ! Meg­
bocsátod-e, hogy annyit szenvedte! miattam ? 
Soha többe nem iszom, édes, szegény Madelo- 
nom! Megbocsátasz ?

A szegény asszony olyan izgatott volt, 
hogy csak azt tudta mondani:

— Kelj fel, Jean, édes uram, gyere haza, 
itt megláthatnának bennünket.

— Igazad van : add ide Jeanot-t és sies­
sünk, még mielőtt meghalna....

De egy szomszédasszony meghallotta, amit 
Madelon mondott az urának, szaladt be a fa­
luba s elmondta mindenkinek, hogy micsoda 
borzalmas ebédet evett a kovács. Az egész 
falut föllázitotta az „emberevő“ ellen.

— Nézzétek, — kiáltott, amint Jean és 
Madelon közeledtek, — itt vannak.... verjétek 
agyon az emberevőt.... még a ti gyermekei- 
teKct is megeszi!

— Az emberevőt akarjátok agyonverni 5
— kiáltotta Jean, magához szorítva a gyer­
meket. — Jó, én vagyok az emberevő, ez 
meg itt a Hüvelyk Matyi.

A nép megállt, elhajigálta a botját s ha­
ragját most Madelon ellen fordította, akit bo­
szorkánynak nevezett.

— Ne nevezzétek úgy! — kiáltotta Jean.
— Rossz ember voltam. Soha többé nem 
iszom! De Madelon és a gyermek éhes, adja­
tok nekik tejet és kenyeret. Én szaladok a 
műhelybe és előleget kérek, mert meghalnak az 
éhségtől.

Ettől fogva nevezték Jeant az ember- 
evőnek, de ettől fogva javult meg.

— És uram, — fejezte be elbeszélését az 
öreg, — az „emberevő“ én vagyok, a „Hüvelyk 
Matyi“ az a suhanc ott, az asszony pedig, 
aki a vacsoránkat készíti, Madelon.

I
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. a Bertalan 57 éves kocsis, aki Wollner 
«illatában áll. A szerencsétlen vérbefagyva, 

SZ idnem eszméletlenül feküdt agyában. A 
m dór kérdéseire, hogy miképpen sérült meg, 
rC k zavart feleletet adott. A rendőr az esetről 
C" ton értesítette a mentőket, kik a sebesültet 
r°U irházba szállították, ahol Bonetics dr. orvos 
ízesítette az első segélyben. Azután a sebé- 
Heti osztályban helyezték el. Az időközben 
megjelent ügyeletes rendőrtiszt, Rubelh Rezső, 
hPlvszini szemlét tartva, semmit sem tatait, a 
Ül a tettes nyomára vezethetett volna. Polsakota kórházban' még egyszer kihallgatták. El- 

nndta hogy amint az istállóban aludt, ej fel 
iáiban égy ismeretlen rátámadt és valami tompa 
tárggyal több Ütést mért a fejére. Nem tudja, 
vív'id lehetett. Ellenségei nincsenek. A Púi­

kkal egy istállóban alvó másik kocsis hallott 
fián valami zajt és nyöszörgést, de minthogy 
nem-ok ára csend állott be, nem tulajdonított 
arnak je'entőséget. A sebesült kocsis állapota 
sélvos Hátsókoponyáján 15 czentiméter hosszú 
zuzódást és balfülén 8 czentiméter hosszú sé­
rülést szenvedett. A ma folytatott vizsgálat so­
rán aztán kiderült, hogy Falsak vallomása me­
rően légből kapott. Polsak ágya az istálló pad­
lásán van három méterre a földtől. Az ágyhoz 
létrán kell felmenni. Polsak tegnap éjjel ittas 
volt a létráról lebukott és ekkor sérült meg. 
Nagyfokú mámorában azonban mégis felkapasz­
kodott a létrán és ágyába feküdt.

— Hajók forgalma. Ma a következő 
hajók érkeztek kikötőnkbe : A Cajo Bonito an­
gol gőzös New-Orleansból foszfátrakománynyal; 
a Giuseppe Coraia olasz gőzös Génuából kü­
lönféle árukkal; egy török vitorlás Várnából 
42 napi ut után csontrakománynyal; a Bohe­
mia és Ettore Lloyd-hajók Triesztből, melyek 
különböző árukat fognak felvenni, még pedig 
az első Durban, a második Szmirna "számára. 
— A révhatóság Előre hajója ma a halászati 
kísérleti kirándulásról Velenczéből visszaér­
kezett.

— Akvárium Budapesten. Megvaló­
sulása felé közeledik immár az a terv, amelyet 
Lendl Adolf dr. kezdeményezésére a természet­
kedvelők és tudósok indítottak meg, hogy Bu­
dapesten, mint az minden nagyobb külföldi vá­
rosban van, akvárium létesüljön. Elhatározták 
ugyanis, hogy részvény -társaságot alakítanak s 
részvényjegyzéseket bocsátottak ki, aminek 
nem várt eredménye van már eddig is. Az ügy 
iránt oly nagy az érdeklődés még a külföldön 
is, hogy egy bécsi bankház felajánlotta a most 
még nem jegyzett összes részvények átvételét 
A vezetők, mivel hazai tőkével akarják a tár­
saságot megalakítani, ez ajánlatot visszautasí­
tották. A részvények jegyzését e hó 31-ig fo­
gadja el az Egyesült Budapesti Fővárosi laka 
rékpénztár.

— A batumi forgalom. Triesztből je­
lentik : Az Osztrák Lloyd igazgatósága közi 
hogy a batumi forgalom (oda és vissza), mely 
az elmúlt hetekben az ott uralkodott zavarok 
miatt szüneteit, ismét megkezdődik. A rendes 
forgalom Batum felé Triesztből tegnap kezdő­
dött, Konstantinápolyból pedig 29-én fog meg­
kezdődni.

— Földcsuszamlás a nápolyi kikö-
tőben. Nápolyból táviratozzék : A kikötő sza­
rsz dokkjában erős földcsuszamlás történt. A 
jelenségnek biztos okát nem tudják, de azt hi­
szik, hogy a tengerfenéken nagyobbszerü sü- 
lyedés történt. A dokk jobboldala kétszáz mé­
terrel eltolódott jobb felé. A kár igen nagy. — 
Egy másik távirat ezt jelenti: Az épülőfélben 
levő száraz dokk kétszáz méter hosszúságban 
megrongálódott és a tenger vize keresztültört 
fajta. A viz oly erővel tódult be, hogy' ezerkét­
száz tonnás kőtömböket kimozdított a helyük­
ből. A kárt több millió lírára becsülik.

- Czápát látott. A Magyar-horvát
tengerhajózási társaság Néhaj gőzösének kapi­
tánya, Petranics, tegnap délelőtt jelentést tett, 
hogy Moschiena mellett a tengerben egy nagy, 
körülbelül öt méter hosszú czápát pillantott 
meg. A czápa a fiumei öböl felé úszott.

KÖZGAZDASÁG.
+ A fogyasztási szövetkezet köz­

gyűlése. A fogyasztási szövetkezet igazga­
tósága felhívja a tagokat, hogy az e hó 30-di- 
kán délelőtt fél 11 órakor a Ciotta-utczai fiú­
iskola tanácskozó termében tartandó közgyű­
lésre minél számosabban jelenjenek meg. A 
napirend a következő : A múlt közgyűlés 
jegyzőkönyvének felolvasása és hitelesítése. Az 
igazgatóság jelentései. A szövetkezeti mérleg 
bemutatása. Indítvány az iránt, hogy a szö­
vetkezet tagjai az árukat leszállított árakon 
kapják. Négy igazgatósági és ellenőrző bizott­
sági tag választása. Esetleges indítványok. Az 
esetben, ha a jelzett időre a szövetkezeti tagok 
nem jelennének meg a törvény által előirt 
számban, a közgyűlés félórával később fog

helyeztettek az ipari, kereskedelmi és hajózási 
(tengerészeti) osztályok összes ügyei. Ugyan­
ez alkalomból a miniszter fontos rendelkezése­
ket tett az adminisztráczió egyszerűsítése és 
gyorsítása érdekében is. Az uj szervezet azon­
nal eleibe lép.

Idegenforgalom Fiúméban.
Ma érkezett Idegenek:

De la Vilié szálloda Tonheiser J és 
leánya, Szeged. — Docto rovich S. és neje 
Kolozsvár. — Dr. Jurgovsky J. Tetschen. — 
Pirosgovsky R. cs leányai Lemberg. — Berg 
H, Grado. — Gellner W. Tetschen. — Schöne 
V. Jekaterinopol. — Meisner J. Lindau.
Klein E. Olmiitz. — Zar J. Chicago. — Runz- 
fal A. Grácz. — Kugel J. Becs. — Kosuti J.

Vv ■«-, I us neje Trieszt. — Domas V. Brünn. — Bau*
megtartatni, tekintet nélkül a megjelent tagok meister 1, Malczenek F. es neje Budapest.
számára. Hungária szálloda. Kovács Károly Bu-

+ UJ beoszt&a a kereskedelemügyi! japesV — Miszovics Gyula Miskolcz. — Fried- 
minisetériumban. Abból az alkalomból, hogy ! r,ch p. Rahmng.
a kereskedelemügyi minisztériumban az admi- \ Quarnero szálloda. Meca Szalvátor, He- 
nisztrativ államtitkári állás betöltetett, Vörös ’ rjng Jenő. Jakob L. üTieszt. —Kefer György. 
László kereskedelemügyi miniszter az eddirgi j Carditto Ferencz Budapest. — Zenich Antal 
ügybeosztásban némi változtatásokat eszközölt. ; Szt.-Péter. — Juki Károly Bécs. — Jurasin N,
E változtatások leginkább az eddig egv kéz- Lübeck. — Lericka Johanna Stájer. — Férdi­
ben összpontosult ipari szakosztályt, továbbá inánd Ferencz Abbázia. — Marik Hermina 
a kereskedelmi ügyeket érintik. Ugyanis az Szarajevó. — Zagebni Ede Fianona. — Az a- 
iparügyek három szakosztályra osztattak, ne- bagics E. Tűz la. — Czernolatacs Mir kó 
vezetesen egy szakosztályt képeznek (VII. A.) Becs. — Zito Ferencz Bari.
az ipari közigazgatás és munkásügyek, melv- , ,....j ..............
nek főnöke Téglássy István miniszteri tanácsos i Kikötőnk forealma
lett, ki alatt ügyosztályvezetői minőségben lesz-: ö
nek Barthos Andor *dr. és Csóka József ősz- j Érkezett:
tálytanácsosok; külön szakosztályt nyert (VII. B.) Julius 23-én.
az ipari és kereskedelmi oktatás Péterffy Lajos j Baross, magyar lobogó alatt, tonnatartalma 12<(,
osztálytanácsossal az élén, rnig az iparfejlesz- kapitány Tadejevich, Bordcauxból.
tési szakosztály (VII. C.) vezetését a szorosan j Julius 24-én.
vett iparfejlesztési és a közszállitási ügyekkel Ettore, osztrák lobogo alatt, tonnatartalma 1194,
mint ügyosztályokkal, Hegyeshalma Lajos és kapitan^Grando^Tnesz iobogó alatt> tonnatartalma 2311, 
Micseli Endre dr. osztálytanácsosokkal mint it- , Jabecovich, Triesztből, 

gyosztályvezetőkkel, Sziiry János dr. osztály- Giuseppe Coraja, olasz lobogó alatt, tonnatartalma
tanácsos veszi át. -----

“*• . t I Demetrio német lobogó alatt, tonnatartalma vUv,Igen lényeges reformon mennek at a ke- , , “mából.*
.eskedelmi ügyek az uj szervezetben. Egy rész- , P > indult:
ről az eddig külön szakosztályokban széttagol- j Julius 22-én.
tan volt kereskedelmi Ügyek egy szakosztályba , Koiozsvár, magyai lobogó alatt, tonnatartalma
(V.) egyesületnek és ezzel a kereskedelemügyi 121Q kapitany persich,"Bordeauxba.
minisztériumban végre egy egységes kereske- | Himera, angol lobogó alatt, tonnatartalma 23j1,
delmi szakosztály is szerveztetik, másrészről kapitány Lockhart, Aguasba.

I 1097, kapitány Corraco, Marseilleből.

azonban, ami ennél még sokkal fontosabb és 
kereskedelempolitikai szempontból nagy borde­
rei ii a miniszter e szakosztály keretében egész 
külön kereskedelempolitikai ügyosztályt szerve­
zett az elnöki osztály eddigi helyettes főnőké, 
Lers Vilmos dr. vezetése alatt, mely osztálynak 
ügykörébe tartoznak az Ausztriával való gaz­
dasági viszonyból folyó ügyek es amelynek e- 
zenkivül specziális feladata lesz a kereskedelmi 
szerződések anyagának előkészítésé, a külföldi 
államokkal való tárgyalások vezetese, »Italá­
ban pedig az összes kereskedelempolitikai ügyek­
nek rendszeres és tervszerű előkészítése. 
Ennek kapcsán a kereskedelmi szakosztály — 
melynek élén mint szakosztalyfonok Bíró Ta­
más miniszteri tanácsos marad es mely Em­
merling Vilmos miniszteri tanácsos személyé­
ben helyettes főnököt nyert — három ügyosz­
tályra osztatott: nevezetesen az emhtett keres­
kedelempolitikai (V. 1.), a belkereskedelmi (V. -) 
és a külkereskedelmi (V.3.) ügyosztályok Neu­
mann Károly dr. és Fuhrmann Ferencz osztály­
tanácsosokkal. Az egyeb szerveze t változa­
tok következők : a hajózási szakosztályban ed­
dig fennállott külön csatornatervezés, kirendeld 
ség felhagyásával a hajozas. tervezes. ügyek 
ügyosztályt (II. 2.) nyertek Hoszpotzky .Alajos 
osztálytanácsos vezetésevei, a vasúti es ..aj - 
zási főfelügyelőségnél külonvalasztattak a va­
súti és hajózási ügyek, az előbbiek 
Vendel az utóbbiak Kenessey Kalman vasul, 
és hajózási főfelügyelők mint ügyosztalyfonokok 
vezet ésével .Az elnöki osztály élén továbbra is 
Cseőke Ferencz miniszteri tanácsos marad, a i 
ez alkalomból kineveztetett a postatakarekpenz-

ly LtOVKliai t, ‘‘B“ . . -C/>
Murillo, angol lobogó alatt, tonnatartalma 1 ooB,

kapitány Dobson, Kuliba.
Saturno, osztrák lobogo alatt, tonnatartalma illő,

kapitány Leva, Triesztbe. ...
Hungária, osztrák lobogo alatt, tonnatartalma 10.2,

kapitány Lukovich, Triesztbe. .
Maria Teresa, osztrák lobogo alatt, tonnatartalma 

1914, kapitány Knezevich, Triesztbe.
Enry, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 1071,

kapitány Zár, New-V orkba.p Albania, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 100, 
kapitány Manikovich, Cattaróba.

Julius 23-án.
Silesia, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma 3340, 

kapitány Stabile, J ricsztbe.

Adria
magyar királyi lingerhajózási részuény-lársaiig 

teugeri forgalma.
Érkezett:

Árpád Julius 24-én Marseilleből Fiúméba.
Baross Julius 23-án Cardiffból Fiúméba.
Báthori Julius 21-én Fiúméból Rotterdamba.
Zichy Julius 22-én Fiúméból Bordeauxba.

Indult:
Andrássy Julius 23-án Palcrmóból Nápolyba.
Kálmán király július 23-án Messinabol Fiúméba. 
Lederer Sándor Julius 24-en Bariból Triesztbe. 
Rákóczi Julius 24-én Nápolyból MaUaba 
Mátyás király Julius 24-én Fiúméból Valenciába. 
Tisza Julius 23-án Bariból Cataniiba.
Báró Fejérváry Julius 22-én Genuábol Pcrnambucoba. 
Zrínyi Julius 22-én Marseilleből Barcelonába. 
Matlekovits Julius hó 23-án elhaladt Gibraltárnál 

Velencze felé.

Főszerkesztő:
Szemerjal Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő :
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
„Unió" könyvnyomda! mdlfctéeet.



• 9Uo. j uli us 2f)
A TENGEKBAR

Varieté a SusáK-szállóban.
Naponta na» előadások «Ingatott muieszerók által

Szlrniay Bella,
Bwrgr Edza és BCenrils

Boiler Anita
Bora Carmen

Lee Eondys
H&t. Clinó

Les Calays
Sclrmltt Betty 

Stein Hermann
Esténként két teokéiat.

■— iCezdlete S1 , óraJcor

Minél számosabb látogatást kér
az Igrazgatóság.

Használl és új bútorok
vételé és eladása az

^_1 "tokion, piezzo
BUTORRAKTARBAN 

\'ia San Yito 7. sz. földszint.
Ruha- és egyéb szekrényeit 13, 14 és U> fo­

rintért adatnak el.

Egyszerű teljes szobaberendezes ■ •
Fényes nagy watt » máiwnynyul •
Altdentcsh watt. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Fiume első magyar rizshántoló- es rizs 
keményítőgyár részv.-'ársaság

FIUME.
VÉDJEGY.

1

Különlegesség

fén-37-lr e BC. é n. 37- i t ő
táblácskákban.

A vegyi tisztaságért a gyár kezeskedik

fi székelyföldi ásványvizek páratlanja.

Ä
t* a legjelesebb egvenyes gyúgysa-1 

vanyuviz, mely kiválóan szerencsés 
vegyi összetétel, rendkívül dús, fű-j 

eg kötött szénsav tartalma és kellemes ize folytán j 
ritkítja a párját a kontinensen.

«vAnvital emésztési és vizelet! nehézsé-1elsőrangú gyógyital gekné)i vesc és gyomodéi 1
bajoaban, gyuládásos hólyag cs köszvényes bántál- j 
mák es a b’elszervezet minden betegsége ellen.

„zaépáti ásványviset“ minden czél-1 
tudatos, elfogulatlan ivónak rendes használatra lelki­

ismerettel ajánlhatjuk.

A »Répáti-viz« főraktára
— Fiúméban -----------------

Braun Barnát ás Társa czógnél, Via Stefano 1. 
Telefon 518.

KICSINYBEN KAPHATÓ :
Anqelint G Fiumarn, Consorzio Cooperative di Consumo, 

Via Andrássy. - Gregori Carlo Piazza déllé Erbe.

<
. 88 írt ^
. 130 • j 41 

150 „ ^

T" €
Jó házból való fizetéses ^

gyakornok ^
helyi nyelvismeretekkel, azonnali belépésre j 
kerestetik elsőrangú részvény-társasághoz.; 
Ajánlatok „Postafiók 18“-hoz czimzendők.: ^

5 Legújabb divat.
Angol kelmék hölgyek számára óriási választék

Bazár „Al Buon Mercato“

R. NEMES
FIUME, VIA FIUMARA 4.

___ .A. leg-jo"to’o 'toe-v-áisétrlá.si forrá-s. -------

NAGY VÁLASZTÉK.

Mindennemű csípők, gyermekjáték, diszniil-tár 
gyak és utazási ezlkkekben.

MAGYAROK OTTHONA!
Rosenthal Lipót - Fiume

AB ADAMICHTfiRBN. 
játék, pipere, Japán és kagyló árak, börönd' 

és uttkosár raktár
10 KÉPES LEVELEZŐ-LAP 20 KRAJCZÁB.

Első fiumei magyar
szobafestő és lénymázoló.

Vállal minden e szakmába vágó 
munkát a leg jutányosabb árak mellett 
Szigorú pontosság és kiváló szakértelem. 

A n. é. közönség b. pártfogását
kéri

ban, az ismert olcsó árakon
Fehér battlst, áttört......................méterje 13 krajezár,
Zeflr, divatos mintákban .... „ t6 „
Pereail, elegáns színezéssel... „ lő „
Zefir, legjobb minőség, szolid színek „ 20 „
Szövetek, 115 cm. széles hölgyruháknak „ 48
Pongées tiszta selyem, modern rajz­

zal, 1-a minőség ..... „ 38 „
Crepou, gyapjúból nagy választék „ 17 «

Jdinöen az évadhoz szükséges czikk naprót-napra friss választékban.

T77TEISS
Szabott tiri.U, FIUME, CORSO II. TELEFON.

A
»

_ ^ Eladása divatos kézi munkáknak, hölgyek részévé szövetek, 
4j bútorszövetek, vásznak, fehérneműk, gyapotkelmek, selymek,

keztyük, szőrmék, esernyők stb.

A

4L keztyük, szőrinek, esernyőn sió. w

Altberger Ignácz
Via Germania 1. ajtó 7.

Könyvnyomdái 
müintézet

il
Tipográfia 

artistica

palota., -tö""1-L palazzo ,,^-d.ria -
—------ TELEFON 224.

éík eÉk
é&n efyr. <$h <fyr> r$

cSfei cl

. -u I" 1 nil i'i-i we ■'

^ ^ a ^
étik

cTÓam- szállít -mn
minden a nyomdászatba vágó munkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolcsóbban.

IT ESEGUISCE -Ma
prontamente eon eonoscenza del ramo ed 
al piü buon mercato ogni lavoro tipo- 

litogratlco.^ ^ .
^ ^ ^

I.

w ^ v i w w ^ ^ ^ fp fp
I; ^ Vp ip ^ ILa%Í ^ ^ ^ ^ ^

VimrHetntt B» «IInin* imnvvnvonndabftn Fiume. (Adria-


